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SUPER THOROSEAL™
Impermeabilizante para concreto en base cemento

BOLETÍN DE ESPECIFICATION

Sección 07 11 16
Nota a especificadores:

EL propósito de esta especificación es darle apoyo al especificador para que desarrolle su especificación Y para el uso de productos de BASF.  Esta especificación no fue preparada para usarse como un documento  aislado, y no se pretende que sea copiado tal cual en las especificaciones de la obra.  Esta guía de especificación ES precisa Y DEBE ser revisada para que se adecue al proyecto específico y editada de acuerdo para cumplir con los requerimientos específicos de la obra.


Parte 1 – GENERAL

1.1
 RESUMEN

A. La sección incluye:

NOTA DE EDICION:  EXCLUYA LA APLICACION QUE NO SEA REQUERIDA.

Impermeabilizante para recubrimientos bajo nivel del terreno, para superficies exteriores de sótanos, muros de retención, y cimientos según sea requerido.

Impermeabilizante para recubrimientos sobre nivel del terreno, para superficies interiores de paredes de sótanos o cimientos según sea requerido.

Impermeabilización de cisternas de agua según sea indicado.

Impermeabilización de superficies horizontales de tráfico liviano pedestre según sea requerido.
NOTA DE EDICION:  EXCLUYA LAS SECCIONES A SEGUIR QUE NO SEAN RELEVANTES A ESTE PROYECTO, E INCLUYA OTRAS QUE SEAN REQUERIDAS.

B. Secciones relacionadas

Sección 03 30 00 - Concreto vaciado en sitio

Sección 03 41 00 – Concreto estructural prefabricado
Sección 04 21 00 – Unidades de mampostería

Sección 07 20 00 – Protección y aislamiento térmico perimetral
1.2  DESCRIPCION DEL SISTEMA

A. Recubrimiento para concreto y mampostería en base a cemento Pórtland resistente a presión hidrostática positiva y negativa.

B. Requisitos de desempeño:  Los productos de reparación a proporcionar deben cumplir con los siguientes requerimientos:

Temperatura de servicio:  Inmersión, hasta de 60 grados C (140 grados F); agua limpia, hasta 93 grados C (200 grados F); aire seco, hasta 104 grados C (220 grados F).

COV:  0 g/l (0 lbs/gal) menos agua y sin solventes .

Fraguado inicial, minutos a  21 grados C (70 grados F), 50 % de humedad relativa -  10 minutos según Método de Laboratorio.

Fraguado final, minutos a 21 grados C (70 grados F), 50 % de humedad relativa -  90 minutos según Método de Laboratorio.

Densidad (curado):  2,080 kg/m (129 lb/ft) según Método de Laboratorio.

Resistencia positiva a presión hidrostática, hrs, a 1.4 MPa (200 psi), 461 pies de carga (head feet), curado por aire a  21 grados C (70 grados F) 50 % de humedad relativa: 752 (sin pérdida, sin ablandamiento) según CRD C 48, ,modificado.

Resistencia negativa a presión hidrostática, horas, a 1.4 MPa (200 psi), 461 pies de carga, curado por aire a 21 grados C (70 grados F)  50 % de humedad relativa:  664 (humedad relativa) según CRD C 48, modificada.

Agua potable (contacto directo): Aprobada como apropiada por la norma BS6920 (Estándar británico), NSF Estándar 61.

Absorción de agua, sumergimiento en agua hirviendo por 24 hour:  3.6 % según ASTM C 67 (Sección 7.3).

Resistencia a la Compresión, ASTM C 109:

7 días:  29 MPa  (4,200 psi)

28 días:  42 MPa (6,030 psi)

Resistencia a Flexión, ASTM C 348:

7 días:  2.5 MPa (360 psi)

28 días:  7 MPa (1,027 psi)
Resistencia a Tensión, ASTM C 190:

7 días:  2 MPa (250 psi).

28 días:  3 MPa (440 psi).

Módulo de elasticidad, ASTM C 469, 28 días:  1.87 x 104 MPa (2.72 x 106 psi).

Intemperismo Artificial, hrs:

Arco de Xenón:  5,000 = Sin fallas según ASTM G 26.

Arco de Carbono:  500 = Sin fallas según ASTM G 23.

Resistencia a la Adhesión, Ensayo Esfuerzo a la Tensión:  2.9 MPa  (418 psi). 

Intemperismo Artificial, Medidor de Ambiente DMC Tipo Atlas :  Sin agrietamiento, perdida de adhesividad, rajaduras u otros defectos.

Resistencia a ciclos de Hielo/Deshielo, 200 ciclos:  Sin cambio ASTM C 666 (Procedimiento B).

Resistencia a la Dispersión de Sal, 300 horas:  Sin defectos según ASTM B 117.

Dióxido de carbono (CO2), 1.6 mm (1/16 inch) según el Método de Laboratorio de Difusión.  Equivalente a 19 mm (3/4 inch) de nuevo concreto
Permeabilidad al vapor de agua:

Permios:  12 (0.10698) según ASTM E 96

Permeabilidad métrica resistencia de 18 x 103 (transmisiones de vapor de agua) según el estándar sueco SS-02-15-82.

Lluvia arrastrada por viento, hrs: 8 = excelente según la especificación Federal  TT-P-0035 (Para 4.4.7).

Coeficiente termal de expansión mm/mm/grados C (in/in/degree F), a 28 días: 5 x 10-7   (6.99 x 10-6) según ASTM C 531.

Resistencia al impacto (Ensayo de impacto Gardener):  Sin despostillamiento según Especificación Federal TT-P-0035 (Recubrimientos cementicios pará. 3.4.8)

Dureza, (Impresor Barber Colemen) Requerimiento mínimo = 30, máx = 60 (pará 4.4.9) de la Especificación Federal TT-P-0035:

7 días:  35.

14 días:  47.

21 días:  52.

Resistencia a la Abrasión de 3,000 L arena:  pasa según Especificación Federal. TT-P-141B.

Reflectancia ASTM D 2244 usando medidor Hunterlab D-25 r:

Super THOROSEAL Gris:  64.2. 

Super THOROSEAL Blanco:  88.1.

Resistencia a la formación de hongos a los  21 días:  Sin crecimiento; cumple con los requerimientos de la Especificación Federal TT-P-29B.

Característica de la superficie quemada segúnr ASTM E 84:

Expansión de llama: 0.

Desarrollo de humos:  5.

Propagación de Fuego, expansión de llama:  Indice = 1.5, Clase 1 según BS476: Parte 6:1981, BS476: Parte 7:1971.

1.3   DOCUMENTACION REQUERIDA


A. Cumplimiento con sección [01 33 00] [ __ __ __ ].


B. Información de producto: Presentar las hojas técnicas y de seguridad del fabricante para cada producto.


C. Presentar una lista de obras de referencia como se menciona en esta Especificación bajo el Artículo de Aseguramiento de Calidad. Incluya nombres de contacto y números de teléfono de las personas encargadas de supervisar cada proyecto.


D. Documentos a presentar sobre control de calidad:


1.
 Proporcione el plan de protección de las áreas circundantes y superficies donde no se trabaje.

1.4 ASEGURAMIENTO DE CALIDAD


A. Cumplimiento con la sección [0140 00] [ __ __ __ ].


B. Calificaciones:


1. Calificaciones del Fabricante:  Una compañía con un mínimo de 15 años de experiencia en   la fabricación de los productos y sistemas especificados. 


2. Calificaciones del Aplicador:  Una compañía con un mínimo de experiencia en la aplicación de los productos y sistemas especificados en proyectos de similar tamaño y rango, y que sea de aceptación del fabricante de los productos.

a. Que haya completado con éxito un mínimo de 5 proyectos de similar tamaño y complejidad a la obra especificada.


C. Muestra de campo:

 
1. Aplique una muestra de campo en la obra o en un área preseleccionada de las instalaciones, como sea instruido por el Arquitecto.

2. Un representante del fabricante o un representante designado supervisará los aspectos técnicos, la preparación de la superficie, la aplicación y la ejecución de la faena. 

3. La muestra de campo será el padrón para juzgar el desempeño de la mano de obra para el resto del proyecto.

4. Mantener la muestra de campo durante la construcción para comparar el desempeño de ejecución.

5. No altere, mueva o destruya la muestra de campo hasta que el trabajo haya sido completado y aprobado por el Arquitecto.

6. Obtenga la aprobación escrita del Arquitecto para la muestra de campo antes de la aplicación del material, incluyendo aspectos de estética, color, textura, y apariencia.

1.5 entrega, almacenamiento y manejo


A. Cumplimiento con la sección [01 60 00] [ __ __ __ ].


B. Cumpla con las indicaciones de pedido del fabricante y con los requerimientos de tiempos iniciales y finales para evitar retrasos en la construcción.

C. Entregue el material en los envases originales del fabricante, cerrados, sin daño y con las etiquetas de identificación intactas.


D. Transporte y almacene los recipientes sin abrir, en un área limpia y seca, protegidos de la lluvia, rocío, y humedad. Si en la obra no hubiere condiciones de almacenamiento seco, y las condiciones de la obra estuvieran en una zona de clima muy húmedo o mojado, obtenga del fabricante embalajes dentro de recipientes de metal.


E. No apile los sacos a una altura mayor de 2 pelets. 


F. Almacene Acryl 60 en condiciones similares.  No permita que Acryl 60 se congele.

1.5 CONDICIONES DEL PROYECTO

A. Requerimientos ambientales:

1. No aplique en condiciones de lluvia o si se esperan estas condiciones en un lapso de 24 horas. No aplique cuando haya temperatura superior a  32 grados C (90 grados F) o inferior a  4 grados C (40 grados F) o cuando se espere que la temperatura caiga debajo de  4 grados C (40 grados F) dentro de las próximas 24 horas.  Para aplicaciones en temperaturas frías y calurosas, almacene el material y agua entre 10 grados C (50 grados F) a 21 grados C (70 grados F) antes de usar. 

Parte 2 -  productos

2.1 FABRICANTES

A. Sujeto al cumplimiento con los requerimientos, proporcione productos del siguiente fabricante:

1. BASF MEXICANA, S.A. DE C.V. 

B. Substituciones: Cumplimiento con la sección [01 60 00] [ __ __ __ ].

C. Las Especificaciones y Diseños están basados en los materiales de mercadeo de propiedad de BASF.  Otros fabricantes deben cumplir con los niveles mínimos de materiales, selección de color, y detalles indicados en la Especificaciones y Diseños. El Arquitecto será el que juzgará si las substituciones son adecuadas.

2.2 MATERIALS

A. Recubrimiento para concreto y mampostería de cemento Pórtland que resiste la presión hidrostática tanto positiva como negativa.

1. Producto aceptable:

a. Recubrimiento estándar:  Super THOROSEAL de BASF.

b. Mezcla para enlucido:  Super THOROSEAL Plaster Mix de BASF 
c. Recubrimiento base:  Super THOROSEAL Foundation Coating de BASF.

d. Junta de estanqueidad:  Waterplug de BASF.

NOTA DE EDICION:  recubrimiento: 1 saco 20.9 m2/22.7 kg  (225 SQ ft/50 lb) como recubrimiento base con un espesor de  pelicula seca de 1.6 mm (1/16 in).  saco de 41.8 m2/22.7 kg  (450 sq ft/50 lb) como recubrimiento de acabado a un espesor de pelicula seca de 0.8 mm (1/32 in).  el rango de rendimiento variará con la textura y porosidad de la superficie.

2.3 MEZCLADO
A. Mezcle el material siguiendo las instrucciones del fabricante, permitiendo que el producto descanse por 15 minutos antes de mezclar nuevamente o de aplicarlo. 
B. Color:

NOTA DE EDICION: EXCLUYA LOS COLORES SI NO FUERA REQUERIDO.

Blanco (White)

NOTA DE EDICION  ESTOS COLORES NO SON UNIFORMES.

Gris Estándar. (Standard Gray)

Hueso.(Bone)

Mostaza (Dijon)

Helado de vainilla (French Vanilla).

Tierra (Good Earth)

Khaki Claro.(Light khaki)

Gris Thoro. (Thoro Gray)

Blanco Navajo (White Navajo)

Papiro (Parchment)

Gris perla. (Gray Pearl)

Bronceado. (Putty Tan)

NOTA DE EDICION:  ESTAN DISPONIBLES COLORES A PEDIDO PARA CANTIDADES DE VENTAS MINIMAS DE 2268 kg (5,000 lbs)

Colores a pedido.  Vea los gráficos.

parte 3 - ejecucion

3.1 inspeccion

A. Cumplir con la sección [01 70 00] [_______].

3.2 preparacion de la superficie

A. La superficie deberá estar estructuralmente sana, libre de polvo, suciedad, lechada, recubrimientos, aceites, grasa, compuestos de curado, y otros contaminantes.

NOTA DE EDICION:  EXCLUYA SI EL SUBSTRATO NO FUERA DE CONCRETO.

B.  Verifique que el substrato haya curado completamente. El concreto debe tener un 80% de la resistencia deseada. En caso de eflorescencia, retírela en forma mecánica antes de proceder. En casos extremos, contacte a su representante local de BASF.

B. Todas las grietas y poros deberán repararse antes de la aplicación.

NOTA DE EDICION: ECLUYA SI DICHAS CONDICIONES DE SUBSTRATO NO ESTUVIEREN PRESENTES
E. Libere la presión hidrostática en los bloques de concreto con agujeros de alivio.
d. Desbaste la superficie con cepillo o déjela rugosa  para asegurar una buena adhesión.

NOTA DE EDICION: NO APLIQUE EN SUBSTRATOS CON fugas activas de agua o grietas dinamicas, repare todas las grietas dinamicas con Waterplug. repare cualquier otra grieta o hueco estatico con el producto adecuado thoro y repare todas las grietas y huecos dinamicos con el sellador adecuado.
3.3 aplicacion - GENERAL

A. Aplique con un cepillo o escobilla de cerda dura o con un equipo de texturizado por aspersión. Las aplicaciones con pistola requieren del uso de un cepillo o escoba para llenar adecuadamente los huecos y lograr una uniformidad.

B. El substrato debe estar completamente humedecido en agua antes de comenzar la aplicación. No sature el substrato, pero manténgalo frío y húmedo durante toda la aplicación..

C. Trabaje minuciosamente la primera capa sobre el substrato de forma de que penetre por completo llenando y cubriendo todos los huecos, vacíos y grietas estáticas.
nota de edicion:  Se puede reemplazar la segunda aplicación sobre nivel con un recubrimiento arquitectónico THORO de alto espesor para obtener mejor uniformidad de color. con los productos cementicios, como el Super THOROSEAL puede ser dificil conseguir una uniformidad de color debido a la variabilidad del clima y substrato. 

D. Permita que cure por 24 horas, después aplique una segunda capa y termine con un trazo horizontal.

nota de edicion: excluya si no fuera requerido.

E. En paredes de bloques de concreto o de mampostería, aplique la segunda capa a los 5 a 7 para lograr la uniformidad. 

nota de edicion: excluya si no fuera requerido.
F. Deje que el recubrimiento cure por  7 a 10 días antes de sumergir el área en agua.

nota de edicion:  para aplicacions interiores o exteriores sobre nivel en circunstancias con presión hidrostática positiva (contacto directo con lluvia o agua estancada con baja presión).  excluya si no fuera requerido.

3.4 aplicaciones sobre nivel con presion positiva lateral
A. Aplicación estándar:

1. Primera capa – 1.1 kg/m² (2 lb/yd²) = 20.92 m² por saco de 22.7 kg (225 ft² por saco de 25 lb)

2. Segunda capa – 0.54 kg/m² (1 lb/yd²) = 41.85 m² por saco de 22.7 kg (450 ft² por saco de 50 lb).  

3. Un total de 1.6 kg/m² (3 lb/yd²) , espesor nominal curado de 1.6 mm (1/16”)

NOTA DE EDICION: EL RENDIMIENTO DE  1.6 kg/m2 (3 lbs/sq yd) NO ELIMINA LAS IRREGULARIDADES DE SUPERFICIE COMO juntas dañadas de morteros. excluya si no fuera requerido.

B. Aplicación en juntas dañadas:

1.
Para encubrir las irregularidades de la superficie debe usarse el recubrimiento estándar base a un rendimiento  de 1.1 kg/m² (2 lb/yd²) y permitir un tiempo de curado de 5 a 7 días. 

2.
Posteriormente debe aplicarse otra capa del enlucido Plaster Mix por aspersión  y uniformado con llana a un rendimiento de 4.9 kg/m² (9 lb/yd²)..

nota de edicion  excluya ni no fuera requerido.

3.5 aplicacion en interiores bajo nivel
A. Aplicación estándar:

1. Total:  1.6 kg/m² (3 lb/yd²), a un espesor nominal de material curado de 1.6 mm (1/16 in).

nota de edicion:  en casos de presion hidrostatica elevada (sobre 0.10 MPa [15 psi]). excluya si no fuera requerido..

B. Aplicaciones en condiciones hidrostáticas altas:  Consulte los diseños
2. Aplique por aspersión o cepillado el recubrimiento estándar a un rendimiento de  2.2 kg/m² (4 lb/yd²) e impermeabilice del lado positivo cuando fuera posible. 

NOTA DE EDICION:  Use Super THOROSEAL Foundation Coating EN CONDICIONES DE PRESION HIDROSTATICA ALTA (SOBRE 0.10 MPa [15 psi]). EXCLUYA SI NO FUERA NECESARIO.

3.6 APLICACIONES EXTERIORES BAJO NIVEL
A. Aplicación estándar:

1. Aplique el recubrimiento base de SUPER THOROSEAL( Foundation Coating a un rendimiento del 1.1 kg/m² (2 lb/yd²) y deje curar de  5 a 7 días. .

2. Posteriormente aplique el recubrimiento SUPER THOROSEAL( Plaster Mix a un rendimiento de 6.5 kg/m² (12 lb/yd²).  Se recomienda dar el terminado con una llana de acero.
nota de edicion:  excluya si no necesita.

3.7 Impermeabilización de tanques o depósitos de agua potable.
A. Aplique el recubrimiento estándar según fue especificado en Aplicación - General.

B. Después que el recubrimiento SUPER THOROSEAL esté perfectamente curado, lave la superficie con una solución salina (12.5% de sal en agua). Deje la solución salina en toda la superficie con SUPER THOROSEAL por un mínimo de 24 horas. Enjuague por completo la solución salina. En caso necesario reaplique la solución salina hasta que el agua de enjuague salga limpia y clara.
NOTA DE EDICION:   EXCLUYA NI NO FUERA NECESARIO.

3.7 DETALLES DE CURVAS SANITARIAS - PAREDES/PISOS
NOTA DE EDICION  en casos de APLICACIONES BAJO NIVEL INTERIORES Y EXTERIORES DONDE EL AGUA CIRCULE ENTRE PAREDES VERTICALES Y LOSAS O zócalos, cortar y colocar WATERPLUG( en la unión pared/piso antes de aplicar SUPER THOROSEAL ( recubrimiento base.. excluya si no fuera necesario.

A. Haga un corte al nivel de la intersección del piso/pared y aplique Waterplug en la unión pared/piso antes de aplicar el recubrimiento base Super THOROSEAL.

NOTA DE EDICION:  SUPER THOROSEAL( puede cubrirse con tableros aislantes de poliestireno extruído para aplicaciones bajo nivel. El tablero debe recubrirse por completo con SUPER THOROSEAL y empotrarse  en el recubrimiento todavía húmedo que ya está en las paredes. Debe tenerse cuidado al colocar el tablero ya que no es posible moverlo o deslizarlo. Una vez colocado el tablero, no lo mueva. Después del curado, la parte sobre  nivel de los tableros puede prepararse retirando la película superficial o haciéndola áspera y luego aplicando SUPER THOROSEAL para protegerlos de la degradación por rayos UV.

3.8 APLICACION DE TABLEROS AISLANTES
A. El tablero debe recubrirse por completo con SUPER THOROSEAL y empotrarse  en el recubrimiento todavía húmedo que ya está en las paredes Siga las instrucciones del fabricante en relación a apeos provisorios y al curado.

B. Después del curado, la parte sobre  nivel de los tableros puede prepararse retirando la película superficial o haciéndola áspera y luego aplicando SUPER THOROSEAL para protegerlos de la degradación por rayos UV..

3.9 LIMPIEZA
A. Retire el material impermeabilizante de las herramientas y equipos con agua. Remueva el producto que haya secado en forma mecánica.
B. Limpie y retire todo el material de desecho de la construcción que resulte del trabajo.

C. Retire todo los recubrimientos y protecciones provisorias de las áreas adyacentes a la obra.

3.10 PROTECCION
A. Proteja el sistema de posibles daños durante los trabajos.
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